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Plaats van het onderzoek: 
Situé A. 	. 
Eigenaar  
Propriétaire.: ,,  Installateur : 
Datum van het onderzoek : 	' of 9-  4-  f Date du contrôle 

at  (7-eld-4-4-6,• 

BTW / TVA • ,a7 	71  

Ik. / C.I. 	• 	 

onderzoeker: ow(  
contrôleur : 

Onderzoek / Contrôle : C) Woning /maison aAppart. 	 
Spanning exav 
Tension . 	"'' • 

Meter! bord verbinding : y 2 All  Max. beveiliging : 
iaison c pteur-tableau 	 Prot. maximale  

(.1,  (r-Q-61A 

ELECTRO-TEST OPLeDINGSCEIVTR8LE V.Z.LU. 
CENTRE DE FORMATION R581. 

Officieel erkend controleorganisme / orgonisme de contrôle ogréé 

Stroomleverende mij : 
Cie d'électricité 

  

Nr teller : 
N° comp : 

    

    

Index : ........ ..... 

    

        

Kerkstroat 35 
1820 Melsbrook 
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Proces verbaal van  onderzoek  
Procès-verbal de contrôle 

N° : et:r7t9-5 

Aard onderzoek 
Genre de contrôle: 

I Al 	86 87 88 
RGIE fiQ0000000€1 

95 97 270 271 274 276 I 	ARAB 262 

RGFrO 
I 	Tr TN IT 

0-00 
Voorschr. stroornlev. 
Prescription de la 	f-N  

i 	
cie d' électricité 	\-1  

Tijdelijk : rN Kermismstallatie : r-N  Indienststellmg : e•N Uitbreiding : f-N  Vernieuwing : 	DA 
Temporaire : L/ Install. Foraine : •Mise en service : Li Extension : 	Li Renouvellement : im• l 

Aardelectrode 	.,...,.... i 
Electrode de tefr e..e.i. 	9.0hm 

Isolatie 	: 	fe:, Mohm Isolement : 
Aantal verdeelborden : 	....--/ 
Nombre de tableaux : 	  

Differentieelschakelaars 
Interrupteurs différentiels g Beschermde kringen - Circuits protégés : 	I"  ... 

AREI / RGIE 

In (A) Ice (A) A In (111A) 270 276 

404  kee  p49  	 » a& .1 	 0  0 

0 0 
4e, iz  ies4litv ,it9 ,dir-z.,=z. 	 t-- , 	hi _ 0 0 

0 0 
	 00 
	  00 
	  0 0 

00 

Besluit / Conclusion 
De installatie is —saiet...— konforrn met het AREI en mag — roirsP—.....t#441pr — in dienst gesteld worden. 
L' installation est — n'est pa's — conforme au RGIE et peut—ne peut pas — temporairement — être mise en service. 

• De algemene differentieelschakelaar is verzegeld met een loodje met het teken E.T. 
Het ééndraadschema en opstellingsschema werden voor gezien getekend. 
L'interrupteur différentiel général est scellé par plomb portant l' insigne KT. 
Le schéma unifilaire et le schéma de position sont signés. 
Overeenkomstig artikel 274 van het AREL moeten zonder vertraging de werken worden uitgevoerd die nodig zijn om de vastgestelde 
Inbreuken te doen verdwijnen, en moeten alle gepaste maatregelen worden getroffen opdat bij het indienst blijven van de installatie 
de inbreuken geen gevaar zouden vormen voor de personen of goederen. 
Confornément art. 274 du RGIE, les travaux nécessaires pour faire disparaitre les infractions constatées au moment de la vite 
doivent être exécutés sans retard et toutes mesures adéquales doivent être prises pour qu'en cas de maintin én service des 
installations les infractions ne constituent pas un danger pour les personnes et les biens. 
Het kontrolebezoek voorzien door art. 271-274 van het AREI moet plaat - - -bben ulterli* 	of.,, .6 	 2 - 
L'inspection prévue par l'art. 271-274 du RGIE doit avoir lieu au plus 
voor de technisch direkteur, 	pour le directeur technique, 
de onderzoeker: 	 le contrôleur: 

BTW. - 049 RE 434.433.603 	ARGENTA: 979-3815191-89 751.98.39 	 FAX: (02) 751 52 09 
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